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Hlstory and Background of BangSaothong
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History and Background of BangSaothong 
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The manual of records is divided into two: Tangible and Intangible. To optimize the
the use of space, only the intangible cultural heritage is included
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Thai Book on Phra Malai in Buaroi Temple
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Bone and tendon local doctor
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A local tradition of where a local doctor massages sore portions of bones/tendons
using knowledge inherited from ancestors.
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Bone and tendon local doctor

A local tradition of where a local doctor massages sore portions of bones/tendons
 using knowledge inherited from ancestors.


Local doctor sending a gift to Naga
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A cultural tradition teaching the importance of paying respect one's parents
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Local doctor sending a gift to Naga

A cultural tradition teaching the importance of paying respect one's parents
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Local doctor conducts betel nut cermony
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This ceremony is conducted in weddings
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Local doctor conducts betel nut cermony

This ceremony is conducted in weddings 
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Live Pantomime Tradition of Ajarn Wik Chimplee

nsuanslauan AgIN AUNWA

® This is a combination of Lhe Thai tradition of pantomime ) ®
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Live Pantomime Tradition of Ajarn Wik Chimplee

This is a combination of the Thai tradition of pantomime
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Long drum Bang Saothong
NaaNgIIUINLAISN

BangSaothong district is well-known all over the country for long drum
performances
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Long drum Bang Saothong

BangSaothong district is well-known all over the country for long drum
performances
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Srikate Thai music
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Srikate is a clan well-known nationally for its Phipat orchestra and Phipat Mon
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Srikate Thai music 

Srikate is a clan well-known nationally for its Phipat orchestra and Phipat Mon orchestra performances
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Garment parade tradition of Monk Khiew
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Garment parade tradition of Monk Khiew
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Rice Ceremony / Merit-making in ricefields
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Rice Ceremony / Merit-making in ricefields


908 Unuswd1Y ueNloNUUIN Wa SINTEANYARIN q WIWAN K1Y7
Taavlugzasuan o Hidusiedunsuasduraieyninsoagudndududin

v a =

panld wazMuaudedudlnanmduivds avdeviiuneu Unneusiy Tay

gy 52

)
laca

aufivhiginasdugudguiivesiun usdsdlilennagenevinlduslltoy
wasnniTaloanioudusududaafagdsdunsuazynadadauiu
udn  FrinRgasnsutveuutedndudng  anfuivaguinasuuiiuiwden
naAwesnAN 9 uddusifiaginld druuanfasfunisuenndntedd
fndvagin 1wy velifsnsdnany ddruver q Winawdnae q idowann

5

ogvnesnynauiidevgeslviuilnansunsauamuisa 9

LY

)
U v

\ednsusetesrniutazenldliunanurzasuudatiaFoausiy
gy wuuts thiuldwy teulny v nszanldlussaey wioudae
YuuvIUdndeNa uesy  duldivavnu duleunzndu  Unianliiluuanien
graouueauliluun  ieliudnssnanusviuazianedveniu  asldoen
InlFNaARNSENIN 1aa0

wasnNAgineiydatugaednandemivn  fianisiuiatngls

® iy ndvanntufineusavinis Juetoudinan utudu o M ideu 6 ®

gounnUaoly uidnmsrundaqtuasrinldtelas 3 afwudussnddons
fovinpnunsugninamuganialusiinwiitu nnsveiydna fereanunse
netydnald wasueiydnnldldifinens

‘ book.indd 60 @ 26/1/2564 15:17:23 ‘



1 TNEEE ®

Tradition of sending boats to Ban Phichit Island
UsslwalausounuLlnIsnans

A ceremony for boat owners
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Tradition of sending boats to Ban Phichit Island

A ceremony for boat owners
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Tradition of sending boats to Don Canal

UssIwuailSonaoinou

A ceremony to bring good tidings towards the family
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Tradition of sending boats to Don Canal

A ceremony to bring good tidings towards the family
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Tradition of raising different breeds of fish
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Tradition of raising different breeds of fish 


1 TNEEE ®

Mango with syyveetened fish sauce Bang Saothong District

12HMNUIYAIIIU AIVAUINLEISN

An inherited tradition from ancestors of preparing dipping that is well-known to tourists
all over Thailand due to its distinctive taste.
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Mango with sweetened fish sauce Bang Saothong District

An inherited tradition from ancestors of preparing dipping that is well-known to tourists 
all over Thailand due to its distinctive taste. 
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1 TNEEE ®

Tradition of planting Ngmdokmai and Ktzivg}Savoeylvarietgs of mango
NISUQANUSUINUIADN LU/USUINLYYIILFIY

The tradition of plantinqg'; was inherited from their ancestors. The mango trees bear fruits up
to 3 times a year.
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Tradition of planting Namdokmai and Khiw Savoey varieties of mango

The tradition of planting was inherited from their ancestors. The mango trees bear fruits up 
to 3 times a year. 
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Lotus stripped dessert

YUUFIYU)

It is a well-known local dessert produced out of local wisdom inherited from ancestors
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Lotus stripped dessert

It is a well-known local dessert produced out of local wisdom inherited from ancestors
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Sesbania flower dessert
uumanlay

Another traditional dessert inherited from ancestors that is well know in the
province of Samut Prakarn
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Sesbania flower dessert

Another traditional dessert inherited from ancestors that is well know in the
province of Samut Prakarn


SpicedyFermented Fids‘;h
IR RERL I ERGERN

A well-known dipping in SamutPrakarn, with the secret ingredient inherited from
ancestors
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Spiced Fermented Fish

A well-known dipping in SamutPrakarn, with the secret ingredient inherited from ancestors
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Frled T|Iap|a Kaeng Som
wNNAURNNSslanUantianen

A traditional local food that is found in most localities in the province
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Fried Tilapia Kaeng Som

A traditional local food that is found in most localities in the province


1 NEEE ®

Mother Chalermsri Thal dessert
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A local Thai dessert recognized with one-tambon-one product logo
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Mother Chalermsri Thai dessert

A local Thai dessert recognized with one-tambon-one product logo
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Boat racing tradition of Jerakhe Yai Temple
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Boat racing tradition of Jerakhe Yai Temple
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Puffer kite flying tradition
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Puffer kite flying tradition
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